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Tisza István gróf a hadihelyzetröl.
A miniszterelnök beszéde a Ház ülésén.
Budapest, junius 15. (Saját tudósítónk­

tól.) A Ház mai ülése előtt a képviselők tö­
megesen jelentek meg a folyosókon és esz­
mecserét folytattak a jelen harctéri helyzet­
ről. Később gróf Tisza István, gróf Andrássy 
Gyula és gróf Apponyi Albert visszavonul­
tak az elnöki szobába, ahol a tanácskozást 
folytatták.

Az ülést Beöthy Pál elnök fél 11 óra­
kor nyitotta meg. Teloszky János pénzügy­
miniszter kilenc adíjavasiatot terjesztett elő. 
Hegedűs Lóránd előadó ezután az indemni- 
tási javaslatot ismertette és ajánlotta annak 
elfogadását-

Feszült érdeklődés támadt, mikor gróf 
Tisza István miniszterelnök emelkedett szó­
lásra. A miniszterelnök a harctéri helyzetről 
tartott beszédet, melyet vázlatosan a követ­
kezőkben ismertetünk :

— Kötelességemet mulaszírnám el, ha 
a Ház első ülésén nem a harctéri helyzetről 
nyilatkoznék. Rámutatok előnyomulásunkra 
s a haditérképen a központi hatalmak ja­
vára történt változásokra.

Közvetlenül a Ház összehívása előtt 
indult meg az Olaszország elleni offerziváuk, 
amelyről azonban jelenleg nem kívánok nyi­
latkozni, nem akarok ugyanis elébe vágni a 
küszöbön álló eseményeknek.

Úgyszintén a Ház megnyitása előtt zaj­
lott le a németek skagerraki fényes tengeri 
csatája, amely csak gazdagította szövetsé­
geseink diadalmait

Tulajdonképen az orosz offenziváról kí­
vánok nyilatkozni, amely szintén az ország 
gyűlés megnyitása előtt indult meg. Az oro­
szok offenzivája még nem fejeződött be, ez 
óriási küzdelem még folyik, miközben harc 
vonalaink ide-oda hullámzanak.

Eb az offenzív« a harc vonalnak lülö 

nősen két pontján ért el jejentékenyebb si­
kert. És pedig Bukovinában hadseregünk 
balszáruyát hátrább vontuk, Volhyniában 
pedig egy hadseregünk egész frontszélesség 
ben hátranyomatott. Nem célom sem ez 
események letagadása, sem lekicsinylése, 
mert a nemzetet sérteném meg, ha bárminő 
megtévesztéssel a kedvezőtlen eseményeket 
leplezni akarnám.

A teljes őszinteség a kötelességem ne 
kém és a szavaimon nyugvó felelőség teljes 
tudatában jelenthetem a Háznak, hogy a 
harcok változatlan hősiességgel és szivóság- 
gal. a győzelembe vetett törhetetlen akarat­
tal folynak tovább.

Harcvonalunk legnagyobb része ma is 
változatlanul a kezünkön van, s azok meg­
tartására megtörtént minden szükséges rend­
szabály. Okom van ama reményemnek kife­
jezést adni, hogy »z itt történtek csak mind 
múló epizódok lesznek ós tartós befolyással 
nem lehetnek a helyzetre.

Teljes reménységemet fejezem ki a 
végső győzelemben.

A miniszterelnök felolvasta ezután 
Burián István báró külügyminiszter nyilat­
kozatát a diplomáciai helyzetről. A külügy­
miniszter kijelenti, hogy a világháborúnak 
Szerbia volt az okozója a szarajevói or­
gyilkosságból kifolyólag. Polemizál továbbá 
Gray vei. Az antant ugyanis nem akarja el­
ismerni, hogy le vannak győzve ; akkor mi 
sokkal jogosabban mondhatjuk ezt, csak 
tekintsünk a mappára, az legékesebben nyi­
latkozik a hadihelyzetről.

Szép szavakkal fejeződik be a nyilatkozat* 
Hadicélunk az, hogy addig nem nyugszunk, 
míg az ellenség túlzott követeléseitől el 
nincs ütve, meg nem halljuk a szent 
békét.

De még mennyi szenvedés, hány pö­
rölycsapás szükséges az uj honalapitás lét­
rehozásához. Hü szövetséges társainkkal 
nem fogunk megállani addig, nvg ki nem 
vívjuk a végső diadalt.

A külügyminiszter nyilatkozatának fel­
olvasása után a miniszterelnök kérte az 
inde.üDÍtási javaslat elfogadását.

Károlyi Mihály gróf nem fogadja el 
az indemnitási javaslatot. Követeli, hogy 2 
százalékkal szállítsák lojsbb a quótát. Majd 
a béke előfeltételeire tért át. Kérdi, hogy 
mi a szándéka ebben a tekintetben a kor­
mánynak ? Melyek azok a feltételek, ame­
lyek mellett hajlat.dó a békekötésre?

Andrássy Gyula gróf a lengyel kér­
désről beszélt. Nagyon sajnálja, hogy a 
kormány hallgat erről a problémáról. Abba 
ssmmiesetre sem nyugszik bele, hogy a 

i háború után felosszák a lengyelek ha­
záját.

Nagyatádi Szabó István beszédében 
Proháezka Ottokár püspöknek a multkori- 
bati tett javaslata mellett foglal állást.

Az elnök fél 1 órakor szünetet ren­
delt el.

Az ülést délután fél 5 órakor folytat­
ták, amikor is Szász Károly alclnök nyi­
totta meg az ülést.

Sághy Gyula csatlakozott Andrássy fej­
tegetéseihez a lengyel kérdésre nézve.

Apponyi Albert gróf szintén erről a kér­
désről beszélt. Majd elismerést szavazott a 
miniszterelnöknek, hogy teljes őszinteséggel 
terjesztette elő a hadihelyzetet. Úgy látszik, 
— mondta — hogy az oroszok Gorlicét sze­
retnék utánozni. Annál csúfosabb lesz ku­
darcuk, minél nagyobb erőket vetnek harcba.

Beszéde végén kifejti, hogy kívánatos 
lesz, hogy Németországgal a háboru után 
szoros nexusban éljünk.

Návay Lajos beszéde után Kszterházy 
herceg és Pozsonyi Miklós kisebb interpel­
lációkat terjesztettek elő, amelyre a minisz­
terek megnyuglatólag válaszoltak.

j Az ülés este 9 órakor ért véget.

Markovits és Wcinl>cr|jrr cé$j nyári nj<lonsa(jai
és pedig: szövetek, selymek, grenadinok, különleges blousok, pongyolák,
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Az orosz támadásokat visszaverjük.
J?r"S* .?"zí®zMÍn?ér’ Budapest, junius 14. (Hivatalos.) Bpjantól 
\ST" ész?kra visszavertük az orosz támadásokat. Egyéb- 

a helyzet változatlan volt. Különös esemény nem történt.
ímuíiwIavTÍ0^0^ északra tegnap délelőtt német és osztrák-magyar 
mSmLfJ0fnehkZ0bbI^Htuzb0n allottak- Este az ellenség állásainkat 
megtámadta, azonban kivétel nélkül mindenütt visszaveretett. A végén az 
ellenség tüzérsége a visszaözönlő orosz tömegeket tüzelte. S

Olasz kikötőt bombáztunk.
változaHan*” h®d*xSniér* Budapest, junius 14. (Hivatalos.) A helyzet

T n^nóTnfr6820? r0?üloiIlk uJ’ra megtámadták a San Georgo di 
kikötőt0 palyaudvart ós katonai telepeket, valamint a gradói belső

esemény13"®1®15 haíds3£Í,,,tér“ Budapest, junius 14 (Hivatalos.) Nincs
Höfer.

A németek győzelme 
Thiaumontnál.

Berlin, junius IS A nagyfőhadistóL 
lás jelenti:

Nyugati hadszíntér.
Villesbeckétől délnyugatra fekvő ma­

gaslatokon a tegnapi ütközet folyamán uj 
állásaink egy részét elveszítettük. A Maastől 
jobbra a junius 12 iki és 13 iki harcokban 
elfoglaltuk a Tbiaumont majortól nyugatra 
és délre fekvő ellenséges állásokat. Elfog­
tunk 793 franciát, köztük 27 tisztet és 15 
gépfegyvert zsákmányoltunk. Markcourtnál 
a Sorométól északra és az Argonnokban nő­
met járőr vállalkozások sikerrel jártak.

Kémet repülök 
messzemenő vállalkozásai.

Keietá hadszíntér.
Naroc-iótól óéira felderítő osztagaink 

szétrombolták az ellenség előretolt erődíté­
seit és 60 fogollyal tértek vissza, Baranovi- 
ciíől északra fekvő arcvonalon az ellenség 
támadásba ment át. Heves tüzérségi előké­
szítős után orosz tömegek újra és újra előre­
törtek vonalaink ellen. Mindenütt kivétel 
nélkül visszavertük, nagyon súlyos vesztesé­
geket szenvedtek.

Német repülők az utóbbi napokban mesz- 
szemenő vállalkozásokat vittek véghez az 
orosz arcvonal mögött fekvő vasúti müvek 
ellen. Hétszar megállítottak csapatszállító vo- 
natokat és szétromboltak vasúti müveket.

Síalksbsvi hssdsäiiinötj&r»«
Különös esemény nem történt. (Min. 
sajtóosztály.)

Ä törökök harcai.
Konstantinápoly, junius 15. (Saját tu­

dósítónktól.) A főhadiszállásról jelentik:

Románia helyzete kritikus.
ÄZ ántánt uj jegyzéket intézett hozzá.

»-.„f’ÍT?’ 4T“8 14 (Sajá‘ ,"dósitónktóll A DrapUUa jelenti : 
® k T informiellik •«*»»» B«niuto pelitikü hely,
zete ismét kritikusnak mondható, mert az Autóul uj e.zkSzSkkel sze- 
mánisi-Ve7te£t beí?.Iyi,&t Barnán iában visszaszwer,ni. Memosak Bo- 
Tz ántónt rane“ ®or'’«r’r’si4«»11 »«mben ie erőszakoskodik újabban 
kfl X - w <’o,ygo7aiSho’ P‘ir nép előtt ultimitumszerii jegyzéket 
hiXl h” Romáu1”- kapott jegyzékei az Antóuttól, fel- '

hogy nyilatkozzék, mik a szándékai a jooőro nézve

Románián keresztül nem mehetijek oroszok 
A r^UdaueSt' ,Mlius 14 (SaJat tudósítónktól.) Bukarestből jelenük • I 
A rom kormány mlnl.utertauAc.ot tartott, amely.,n oX„.«L 
azon követelésével foglalkoztak, hogy Bomänia engfdje m™« 
az őr X kiZ'e'tótT“ W”W 4 -rrinisztórtanios

an-.oK Kistelét «erokea elutasította.

ein.

hi- 
for-

he •

Az oroszok jelentése offenzivájukról.
lt.ud63i,6nk‘ó1-’ ^térvárról jelentik 

gaiom=EK»" »i*jÄ 
lyeken tovább üldözzük. HelyrakiÄtosXLtoVf11’11^83* ugy63

. az elleatóg két.égbuesett elj8atóm»di8oka? vbl “ hlr°’ m9rt 
fonóra (^Lnokm^élK^zaZn ‘j™ 113■0M k'Uka'

yzavonult. az e^tenség menoxulésszerüen visz -
sülnünk kellett ^Jsernovíto’ kV;ellaniiii3s folytán visszavo­
násokat figyeltünk meg külvárosainál a harc folyik. Itt erős robbe-

Az antant offenxivara késxiil.

í“*“ tartottaké Gtenfb51 'i61entik:
LŐmtonTan lsÓp-™ 1 ÍdejÓt 8Ürg3snok ,aláíl

Bürgetikl nem •nansban az otf«nziva rögtön 
Tudjanak’ akarjak Ugyanis> hW az

A z 
amelyen — hir szerint — 
találták.
„ i való megkezdés ét 
oroszok magukra ma-

A második védelmi vonal.
meztet arra, hogy a nmstanT'hM Víedomos[1 ,katonai kritikusa figyel- 
első védelmi vonalát n,on ln i,/hí?-rU • ,anU Saga* 8zerint az ellenség 
kívül ero’s M?az küzd “ h“ aZ elSŐ sor n(,m ™d
Borában kezdődik. kuzdala“> csak a védelmi hadállások második

Irabfront.
Fellohie vidékén a Tigris jobb partján 

előnyomnló angol lovas századot ütközeteién 
visszavertünk és visszavonulásra kénysze- 
ritettünk. Ez alkalommal 26 lovat zsák­
mányoltunk. Az a két ágyunaszád, ame­
lyet tüzérségünk tüze szétrobbantott, tel­
jesen elsülyedt a Tigris folyóban, amit 
repülőnk megfigyelése határozottan meg. 
állapított Lak déli részén az oroszok leg­
utóbbi voruséga következtében persiai ön­
kéntesek mindin alkalmat, felhasználnak az 
orosz osztagok megtámadására és nagy 
veszteségeket okoznak nekik.

Legutóbb egy orosz kozák osztagot, 
amely 120 emberből állott ős avval a szán­
dékkal nyomult olőre, hogy elérje Seik- 
Saidtól keletre az aligrabi angol tábort, 
Turichtán vidékén lovas harcosok meg- 
lámadAk. A kozákok 103 embert vesztet­
tek, továbbá fegyvereiket és felszerelési tár­
gyukat.

Euphrates vidékén egy 400 főből álló 
angol osztagot önkéntes harcosaink fel­
koncoltak (Miuiszterelnökség sajtóosztálya.)

Aa olasz szocialisták 
»zfíi’ájkja.

Budapest, junius 14. (Saját tudósítónk­
tól.) Az olasz szocialisták parlamenti cso­
portja általán sztrájkra készül, ha olyan 
kormány alakulna, amelynek élőn a inter- 
vencionisták állanak.
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Fonákán készült 
remekművek.

Németh}’ Gyula dr felolvasása a régészeti 
törtÓMlmi egylet közgyűlésén, 1916 junius 12-ón.

(FolyUt-s és vége.)

Mondanunk sem kell talán, hogy a ki­
fejlett renaissance összes művészeti vívmá­
nyai tündökölnek a XVI ízázad gobelin- 
szövésén is. Biztos rajz és mintázás, tiszta, 
világos kompozíció, harmocikus színezés, 
élethfi távlat. A gobelin- művészet tetőpont­
ját mégis egy századdal később éri el a „roi 
solch“, a napkirály, XIV. Lajos uralkodása 
alatt Franciaországban (1643—1715) Ez idő 
tői kezdve külföldön is elterjed a gobelin­
elnevezés, mely tulajdonképpen a Gobelin­
családtól veszi eredetét. Ez a család, mely 
1500 táján Párisban telepedve le, kezdetben 
a kelmefestóst, később a képszövést űzte, 
oly hírnévre vergődött, hogy mikor Colbert 
miniszter 1662 ben átvette a családtól az 
állam nevében a képszövő műhelyt, maca az 
immár kiráhivá lett intézet neve‘is „Manu­
facture de Tapisseries des Gobelins“ lett. A 
forradalmak viharait szerencsésen kiállott s 
a maga nemében ma is legelső müintőzet ott 
áll az Avenua des Gobelins utón, ahol azt 
Colbert elhelyezte. Négy teremben gyönyörű 
XIV. Lajos korabeli falkárpitok láthatók, 
mithologisi jelenetek a napkirály diadalmas 
háborúinak, káprázatos ünnepélyeinek ábrá­
zolatai. Egyébiránt a mithologiai képek is 
tele vannak vonatkozásokkal, célzásokkal a 
királyra. Hiszen Apollo vagy Hélios, kit a 
Bosquet d’Apollonban nimfák szolgálnak ki, 
mialatt a nap lovait férfiak ápolják, nem 
más, mint a roi soldi, a napkirály, kinek 
fénye — nec pluribus impar — az egész or­
szágra árad. A palota előtt álló Bassin de 
Laton» bókái a fremde alkalmával az akkor 
még gyermek király ellen lázadt, francia ne­
meseket jelképezi, kik lázadó alattvalókból 
pompásan át tudtak változni mindenre kész 
udvaroncokká.

E kor francia gobelinmüvószetének 
egyébiránt pompás képviselői a bécsi Hof­
burg gyönyörű és remekül konzervált gobs 
linjei is, nelyek a nancyi Herbei műhely 
ben készültek 17(0 táján, melyek V. Károly 
letharirgiai ht rcfg és Sobiesky János len 
gye! király törökverő harcainak egyes jele­
neteit örökítik meg. I Miklós orosz cár egyik 
bécsi tartózkodása alkalmával azt mondotta, 
hogy csak a remek falkárpitokat irigyeli a 
bécsi Burg tói.

De ideje, hogy rátérjünk arra a kér­
désre, hegy készülnek régi kastélyok és pa­
loták, százados székisegyttazak és tem­
plomok e gyönyörű díszei, a gobelinek. Két 
módját ismerjük a képszövésnek: a víz 
szintes rámájii és a függőleges rámáju 
szövést. Az előbbit a francia basse lisse 
(alacsony kötőfcnalu) az utóbbit haute lisse 
(magas kötőforalu) szövésnek hivja. A viz 
szintes lámáju szövést mellőzzük, mert a 
gobelin készítés fénykorában, tehát a XV., 
XVI. és XVII. századokban az álló rámáju 
szövés dívott. A gobeliE-szövészék egy ha­
talmas faráma, melynek felső részén van az 
úgynevezett lánchenger, alsó részén az 
előbbivel pár huzamosan a szövethenger E 
két henger közé van függőleges irányban 
kifeszitve a lánc, párhuzamon, sűrűn egy 
más mellett álló pyspjufcnatak, melyek 
előtt, mint vatami óriási hárfa búrjai előtt 
ül a munkás (vsgy ülnek egyszerre többen) 
jobb kezében a vetélő hajócskával, (na 
vette s ennek segítségével szövi a kárpitot. 
A vetőiébe bele van erősítve a fonál, mely 
vízszintes itanjban szövődik, vagy fonódik 
belé a vízszintes láncfonatai ba. Ezek a ve­
tülékfonalak elül és hátul teljesen elfödik a 
láncfon alak at, úgy hogy a kész gobelinen 

céak raek a vetülékfonalak láthatók. Ezeket 
a ftaúlékfonalskat aztán fésűvel verik le, 
hogy feszesen álljanak. Némelyek azt tart ’ 
ják, ez tulajdonkepen nem is annyira szö­
vés, mint inkább fonás és tényleg hasonlít 
például a sövényfonáshoz, csakhogy itt a 
Fövény.karókat a függőleges láncfonalak he­
lyettesítik.

Ez a művelet eddig egyszerűnek látszik, 
holott nem csekély nehézségekkel van ösz- 
szekötve. Először t. i. a láncolatra a minta 
kanon körrajzát ra ke:l vinni, tzénnel meg 
jelölni, s as egész művelet alatt vigyázni, 
hogy ez a szénkontur a szövés közben ne 
nagyon változtassa helyét. Még nehezebbé 
teszi a szövő munkáját az, hogy neki a szö­
vést a gobelin fonákán kell végezni, s mint­
hogy a szövet fonákán a közbe közbe font 
különféle színű fonalak végei kiáltanak, az 
elkészült rész helyes voltát csak úgy ítél­
heti meg, ha fel fel áll s a szövet színe 
felől kerül. Igaz, egy kis tenyérnyi tükröt is 
használ, mely a láncolat túlsó oldalára van 
erősítve, de az nem menti őt tel azon fárad 
ság és vesződség alól, hogy ott ne hagyja 
helyét, s ne kerüljön a tárna túlsó oldalára. 
A kész gobelinre tehát elmondhatjuk, hogy 
fonákán készült remekmű. Még jobban 
megneheziti a szövő munkáját, hogy a min 
takarten, a mely szerint a gobelinnek ké 
szülnie kell a szövő háta mögött van elhe­
lyezve, s így neki mirdun'aian hátra-hátra 
kell néznie, hogy megítélhesse, illetőleg el­
lenőrizhesse szövése helyességét. De még 
ezzel sincs kimerítve a munka nehézsége. 
A mintakartont t. i. nem rendes állásban 
helyezik el, hanem egyik oldalvonalára ál 
litják, úgy hogy a képen az egyenest álló 
alakok vízszintes helyzetbe kerülnek, tér 
mészetesen igy kelj készülnie a gobelin-nek 
is. A gobelin tehát nem csak fonákán ké 
szül színe helyett de egyik oldalán fekvő 
helyzetben is. Innen van aztán, hogy mikor 
elkészül és felállítják vagy felfüggesztik a 
kész falszőnypget a láncfonalak vízszintes 
helyzetbe kerülnek, s vetülök fonalak pedig 
függőlegesbe. A kész gobelin tehát úgy fest, 
mint apró függőleges, álló-öltésekből alakult 
szövet. Ha mindehhez hotzávesszük, hogy e 
rendkívül nehéz technika mellett eikerülhst- 
lenek a hibák, s ehhez képest a kész rész­
letek kibontása fölfejtése, megérthetjük, 
miért készül a gobelin csiga lassúsággal, s 
ehhez képest rendkívül diágán. Egy négy­
zet méternyi szövet 300 nap alatt készül, 
amelynek munkíidija a háború előtt 2000 
frankra ment a többi költségeken kivüi, me 
Jyek 100 I 150 frankra rúgnak. Ebhői vilá­
gos, hogy egy közepes nagyságú falszőnyeg­
nek gobelinnek csak vlőállitási költsége 
ezrekba kerül. Hozzá járul még a kész 
gobelin művészi És archaeologial értéke.

Mélyen tisztelt közönség I Ismeretes 
dolog, hogy múzeumunk áldott emlékű 
Ipolyi Arnold gyűjteményében nem keve­
sebb, mint, 27 darab kisebb nagyobb gobe­
lint őriz. Van néhány közöttük a XV. szá­
zad végéről, több XVI. és XVII századbeli, 
tehát épen a képszövés fénykorából. A bol 
dcgult püspök gyűjteményének jó részét 
1866. táján szerezte, mikor Kölnben a híres 
gyűjtő Ramboux értékes gyűjteménye árve­
rés alá került. Az itt látható gyönyörű go 
btlintk részint németalföldi, részint francia 
művészek alkotásai. Azok után, amit csak 
uz imént a gobelinek előállítási költségeinek 
kulcsáról mondottam, mindnyájunk előtt vi 
lágos lehet, minő, sok sok ezerre rugó érté- • 
kei képviselnek a gyönyörű kárpitok. Omn« I 
rarum carum, vilescit quotidianum. Nálunk | 
Magyarországon sohasem volt gobelin szövő ■ 
műhely s ehhez képest ritka is az igazi | 
haute üsse fahzfnyrg. Mint nyilvános gyűj 
temény múzeumunk az egyetlen az egész ! 
országban, ahol falszőnyeg gyűjtemény

a mi 
impo- 

ha va- 
nernes

látható Az utolsó években vidéken 
múzeumunknál sokkal fényesebb és 
zánsabb kultnr paloták épültek : de 
laki Magyarországon a képszövés 
művészetének t rmékeit tanulmányozni és 
élvezni akarja, ma is a nagyváradi múzeu­
mot kell fölkeresnie. Nemcsak köteles ke­
gyeletünk és hálánk jele a nagylelkű mae­
cenas iránt, de önbecsülésünk követel­
ménye, saját műveltségűnk fokmérője, ha 
megértjük, megbecsüljük és élvezni tudjuk 
azon műkincseket, melyek dolgában mú­
zeumunk hors oonoours, versenyen kivüi áll 
széles e hazában.

Már csak két járásban van 
hólyagoshimlö.

Csaknem teljesen megszűnt 
a veszedelem.

Az elmúlt télen riasztó hatást gyako­
rolt mindenfelé a vármegyében a hir, hogy 
a hólyagoshimlő felütötte fejét.

Az egész vármegyét ellepte a veszedel­
mes járvány, mely kétségtelenül a háború 
szüleménye volt.

A közigazgatási hatóság megfeszített 
erővel lépett fel a járvány ellen. Dr Moritz 
Ernő vármegyei főorvos mondhatni éjjel­
nappal szolgálatban volt. Egyik községből a 
másikba utazott és adta ki rendelkezéseit, 
vagy ellenőrizte azok foganatosítását. Ahol 
szükségét látta, ő maga is sokszor napokon 
keresztül oltotta a lakosságot.

A járvány minden óvintézkedés da­
cára is keresztül vonult az egész vármegyén, 
mert a köznép jórészt idegenkedett a védő ■ 
oltásoktől. Legerősebb volt a járvány a 
központi járás nyárlói körjegyzőségében, 
ahol még ma is ven néhány beteg. E kör­
jegyzőségben is csak azért tudott oly erő 
sen elterjedni a baj, mert a lakosság eltit­
kolta a betegeket.

Hogy a lakosság indolenciája mellett 
sem volt több áldozata a járványnak, az 
elsősorban dr Kazay Káimáu körorvosnak, 
másodsorban Fejér Ödön körjegyzőnek tu­
lajdonítható.

Nagy volt még a járváay a magyar 
csőkéi járásban, ahol különösun a nyárlói 
körjegyzőséggel szomszédos miklóirtási kör 
ben szedte erősen áldozatait. A baj itt oly 
nagy arányokat öltött, hogy még csak rövid 
idővel ezelőtt külön járványorvost kellett 
kirendelni a járásba. Ruzsuska Lajos jár­
ványorvos ma is kint tartózkodik. Ma már 
70 - 80 beteg vau csupán a csókéi járásban, 
járvány jellege azonban a betegségnek már 
nincs.

A többi járásokban, a belényesi és 
vaskóin járásokat kivéve, szintén megszűnt 
a járvány. A vaskóin és belényesi járások­
ban még akad egy-két beteg.

A közigazgatási hatóság a járványtól 
felszabadult községekben elrendelte a dezin- 
ficiáiást és előtérj osztást tett a községeknek 
zár alól való feloldása tárgyában.

A naponként érkező jelentősek szerint a 
járvány júniusban teljesen meg fog szűnni, 
úgy, hogy az aratást egyáltalán nem fogy; 
befolyásolni a betegség.

Az egész járványról szerkesztett záró 
kimutatást pár nap múlva fogják felterjesz­
teni a miniszterhez.

x Helybeli nagy vállalatnál 10—15 
mázsa makutat ír papír eladó. ..raján! a tok at 
a kiadóba kérünk.

OBERBAUER A. UTÓDA El TD A PFST IV ’ VÁCI UTCA 41. a legjobb 
" J-Jk' hírnévnek örvendő fs legrő
gibb egyházi szerek, ruhák, zászlók stb. gyára. Árjegyzék 
kívánatra ingjen és bérmentve. Telefon szám 167—43.



A poklostelki rokkant katona az oroszokról

Operáció Kievben. A csehek. A tea, mint hiteles újság. 
Moszkvában vidám az élet. Itthon. A falu népe.

Vilidár János Poklostelek biharmegyei 
községből ment el a hazát védeni. Két ép 
lábbal, lelkesülten, vidámsággal és szent eb 
határozással szivében.

Most itt ül előttünk, valami fájdalmas 
vonás az arcán, nagy szenvedések eltöröl- 
heteden nyomai szemeiben, megilletődós és 
bánat minden gondolatának alján. Két ol­
dalán két mankó, használattól bámult fa­
mankó, egyik lábán felhajtva a csukaszürke 
nadrág. Az a láb ott maradt Kievben, orosz 
földön. A másikat csak megsebezte a grá­
nát, az meggyógyult.

Vilidár János ogésséges arcú és lelkű 
ember, nagy komolysággal beszéli el orosz • 
országi élményeit. A háborús kifejezésekben 
jártas ez a rokkant katona, s mindazt, 
amire a kultúra ővt'zedek óta tanította az 
emberiséget, ő a háború rövid két éve alatt 
vette fel tudatába Innen a keserű vonás 
szája körül, neki ezzel kellett, muszáj volt 
foglalkoznia, pedig szívesebben szántott és 
aratott volna. Egésséges fehér fogai közül 
kiereszti a füstöt s igy bőszéi :

— A gránát összeroncsolta jobb lába­
mat, a balt csak megsebezte. Elestem, az 
oroszok elfogtak, bekötözték lábaimat s vo­
natra tettek. Kievbe vittek. Rendezett, szép 
város, modern közlekedéssel. Ott a kórház­
ban leoperálták a jobb lábamat, s igen gon­
dos ápolásban részesítettek az orosz önkén­
tes ápolónők.

Mikor jobban lettem, kiteltek egy kö­
zeli fogolytáborba. Ott sokat szenvedtem a 
esetiektől. Ezek az osztrák katonák különös 
kedvező bánásmódot kívántak a maguk ré­
szére azért, mert ők önként megadták ma­
gukat. Jelentkeztek az orosz hadseregben 
való szolgálatra, hogy a kaukázusi fronton 
harcolnak u törökök ellen, de elutasították 
ajánlatukat azzal, hogy egyszer már meg­
szegték esküjüket az osztrák uralkodóval 
szemben, s most nem nyújtanak biztosíté­
kot arra, hogy másodszor is nem teszik 
ugyanazt. Ezért inkább a fogolytábor felü­
gyeletére, belső őrszolgálatra alkalmazták 
őket. Most magyar ős osztrák katonai rend 
szer szerint képezik ki az orosz katonákat a 
front mögött.

Minket, magyarokat rettenetesen kinoz 
lak. Azt beszélték az oroszoknak, hogy mi 
magyarok a sebesülteket is leszúrjuk és a 
foglyokat megcsonkítjuk. Nem volt tehát 
csuda, ha ezután az orosz őr engem egy­
szer jól elvert és megrugdalt, kiabálva :

— Megölitek a sebesülteket, disznóki?
A csehek pokollá tették életünket, ütőt- , 

tok, vertek, pofoztak minket, engamet, tehe- - 
tétlent, megrugdaltak. Pedig akkor örültem ' 
az életnek: hat hónap óta először hallottam í 
magyar szót, egy magyar őrnagy beszélt 
hozzám magyarul. Mindkettőnket éheztettek 
és kínoztak a csehek, akik uralkodtak a fo­
golytáborban s kínzóink lettek. Ütötték, ver­
ték a sebesülteket is.

A fogolytáborban azt kaptuk, amit az 
oroszok kaptak, csak valamivel rosszabbat. 
A nép ott rettenetes szegénységben és tu­
datlanságban él, éveken át krumplit és sa- i

vanyukáposztát, meg fekete, polvánkából ké­
szült kenyeret eszik és nem is Ízlik nekik 
a mi kosztunk. Reggelre teát kaptunk (forró 
vízben néhány szál tea) és benne 3 kocka­
cukrot.

A tea
volt a mi újságunk. Amikor győztek a ma­
gyar osztrák csapatok, akkor elvonták a : 
kockacukrot tőlünk, keserűen ittuk a teát, ! 
mikor az oroszok győztek, visszaadták a ; 
cukrot. A tea keserűsége jelentette nekünk 
az édes újságot, hogy győztünk valahol. 
így tudtunk mi mindig a világ folyásáról.

A fogolytáborban nem birtuk soká, 
elvittek bennünket Volgskába, a Volga mel- { 
letti városba. Ott dolgozott, aki tudott, mi a : 
városban foglalkoztunk. A többiek a földe- i 
ken dolgoztak. Innen Moszkvába vittek. ■ 
Régi város, csak a külvárosai modernek, a l 
belső rész csupa régiség. A háborúnak nem ' 
volt látszata, a nők divatosak voltak, még ! 
az öreg úri asszonyok is fehér cipőben jár­
tak. Aztán Pétervárra mentünk, s onnan a t 
határra vittek. Levetkőztettek, elszedtők 
jegyzeteimet az orosz titkos rendőrök s igy 
küldtek át a határon Brüxbe. Itt jegyző­
könyvbe vették, amit átéltünk s haza­
küldtek.

Csonkán, bénán érkeztem haza Poklos- 
telekre. A hatóság nem sokat törődött velem, j 
azt hiszem, sehol sem törődik a rokkantak­
kal. Egyelőre nines 'lábam, csak a méreteim . 
vannak meg, azokat is elhagytam valahol. ; 
A szolgabirót nem láttam, a jegyzőnk hadi- i 
fogságban, a sagédjegyzőnek más a dolga ; 
minthogy velünk foglalkozzék. Csak a pap- i 
nak van ránk gondja. Két földesur szóba 
állt veiem. A fa.u népe szán engem, aki ' 
harcban vesztettem el az otthonlevőkért és ! 
a hazáért lábamat. Szán ős azt mondja :

Itt van megint egy koldus, ez most ! 
házalni fog s terhűnkre lesz.

Nagyon érezhető a részvétlenség, a kö- | 
zömbösség, a félelem, hogy „ez itt a nya- I 
kunkba szakad “ Óh, Istenem, hiszen mi i 
tanulunk most ülő foglalkozást, hogy fan 
tarthassuk magunkat, fis olyan nagy bűn 
az, ha a hazáért megcsonkítva, bénán ha ■ i 
zakerülünk ?

Esküdtek lajstroma 
közszemlén.

Junius 15-tői junius 30-ig.
Vettük a következő hirdetményt;
Az esküdtbiróságokról szóló 1897. évi 

XXXIII t. c. 10 § a, illetve az ezen tör ■ 
vény életbeléptetése és végrehajtására vo­
natkozó 3300—98. számú bel- és igazság­
ügyi miniszteri rendelet 8. § a alapján 
ezennel közhírré teszem, hogy az esküdtek 
1917. évre érvényes és összeállított alap 
lajstromát a városház kiadóhivatalában a 
hivatalos órás alatt folyó évi junius hó 
15-től kezdve junius hó '30 ig bárki megte­
kintheti és akár alkalmas egyének kiha­
gyása, akár nem alkalmas egyének bejegy- j 
zése miatt a 15 nap alatt bárki felszólalhat, 
továbbá hogy a felszólalásokra, melyek a ! 
fennebb említett hivatalos helyiségben köz 1 

szemlére lesznek kitéve, további 8 nap alat* 
bárki észrevételeket tehet.

A fenti törvény értelmében esküdtképes­
séggel bir a város területén lakó minden 
férfi, aki magyar honos, a folyó esztendőben 
legalább a 26 ik életévét betölti, a magyar 
nyelvet érti, azon írni és olvasni tud és 
évenként legalább 20 korona egyenes állami 
adót fizet, amennyiben pedig időleges adó­
mentességet élvez, 20 korona egyenes állami 
adónak megfelelő értékű vagyonnal bir, vagy 
az adózásra tekintet nélkül köztisztviselő, 
lelkész, a m. kir. tudományos akadémia 
tagja, tudor, okleveles tanár, ügyvéd, mér­
nök, építész, hajóskapitány, gazdíisz, gyógy­
szerész, vegyész, erdész, bányász, tanító, se­
bész, állatorvos, továbbá az, aki a felsőbb 
művészeti vagy más felsőbb szakiskolát el­
végezte, s végül, aki a középiskolai záró­
vizsgálatot letette.

A felszólalások és az észrevételek ná­
lam, mint az összeíró bizottság elnökénél 
nyújtandók be, avagy szóval terjeszten­
dő^ elő.

Nagyvárad, 1916. évi junius hó 14.
Lukács Ödön, 

polgármesterhelyettes.

í’iz élelmiszerek hatósági árai.
A m. kir. belügyminsztor ur 69501/III/1915 

számú leiratával megadott felhatalmazás 
alapján Nagyvárad város törvényhatóságá­
nak területére a közélel mezős zavartalan­
ságának biztosításához fűződő érdekekből az 
élelmi cikkek követelhető legmagasabb 
árait az 1916 évi junius hó l-5től junius 
30 ig terjedő időre a következőképen állapí­
tom meg:

Hús és hústermékek : 1 kiló marha hús 
(I. rendű) 8— kor. 1 kiló marhahús (II. 
rendű) 780 kor. 1 kiló növendék hús 7 60 kor. 
1 kiló borjúhús (hátulja) 7'— kor. 1 kiló 
borjúhús (eleje) 6 60 kor. 1 kiló bárányhus 
5'-- korona. 1 kiló sertéshús 20 deka 
nyomtatókkal 6'— korona. 1. kiló sertés­
hús nyomtatók nélkül 6 40 kor. 1 kiló füstölt 
sertéshús 8 — kor. 1 kiló kolbász (füstölt) 
7'80 kor. 1 kiló szalonna (zsírnak való) 7'40 
kor. 1 kiló szalonna (füstölt, sózott) 8 — kor. 
1 kiló szalonna (pörkölt, paprikázott) 8 — 
kor. 1 kiló háj 7 40 kor. 1 kiló préseletlen 
tepertő 5'80 korona. 1 kiló sertészsír 7 80 
korona. 1 kiló bőrsajt 7'—.

Baromfi: 1 pár csirke rántani való 4 — 
kor. 1 pár csirke sütni való 5—6 kor. 1 kiló 
csirke élő súlyban 2'80 kor. 1 kiló csirke 
kopasztott — kor. 1 kiló tyuk 3'— k. 1 kiló 
ruca sovány élősúlyban •— kor. 1 kiló ruca 
(kövér) élősúlyban 4' — korona. 1 kiló liba 
(sovány) élősúlyban '— kor. 1 kiló liba (hí­
zott) élősúlyban 4'60 kor. 1 kiló liba (hízott 
koppasztott) 5'-— kor. 1 kiló libazsír 10 kor. 
1 kiló pulyka élősúlyban •— kor.

Hal és vad: Ponty fél kiló súlyig 1 
kiló 220 kor., fél kilótól 1 kiló súlyig 1 kg. 
3‘80 kor, 1 kiló súlyon túl 1 kg. 4'20 kor. 
Apró halak 1 kiló 2'40 kor. 1 kiló cigány­
hal és kárász 4 — kor. Nem élő hal 25 Vo­
kal olcsóbb.

Tej és tejtermékek: 1 liter tej fölözet- 
len piacon 50 fill. 1 liter tej fölözetlen ház­
hoz szállítva 52 fill. 1 liter tej kóser 54 fill. 
1 liter tejfel 1'80 kor. 1 kiló túró (tehén) 
1’60 kor. 1 kiló túró (juh) 3 20 kor. 1 kiló 
gomolya 2'80 kor. 1 kiló vaj 8 80 kor.

Liszt és kenyérneműek: 1 kiló búza­
dara és nullásliszt 86, főzőliszt 60, buza- 
kenyérliszt 48, rozsliszt 48, tengeriliszt és 
dara 46 fdlér. 1 kiló kenyér (kenyérlisztből) 
péknél 46,üzletben48, fehérkenyér (fözőliszt- 
ből) péknél 58, üzletben 60, 1 kiló fehér ke­
nyér (nullás lisztből) péknél 84, üzletben 86 
fillér. 1 kiló fehér kalács (nulláslisztből) 
cukrásznál és péknél 84, üzletben 86 fillér.

Czukor: Süveges viszontelárusitónak 100 



kg. ként 118 25, kicsinyben 1 kiló 124, kocka 
dobozban viszontelárusitóknál bruttó 5 kg. 
100 kg. 12125, kicsinyben bruttó 5 kg. 1 
kg. 1'26, lisztcukor dobozban visz. elér, brutto 
5 kg. 100 kg 12T25, kicsinyben bruttó 5 kg. 
1 kg. 1’26, kristály viszont elár. 100 kg. 
118-25, kicsinyben 1 kg. 124 kor.

Száraz főzelék, tojás, zöldség stb.: 
1 kiló bab száraz 56 fillér. 1 kiló borsó 
száraz 70 fill. 1 kiló lencse 80 fillér. 1 
kiló kása (köles) 1'30 kor. 1 drb tojás (egész) 
18 fill. 1 drb tojás (törött) — fill. 1 csomó 
sárga répa 24 fillér. 1 csomó petrezselyem 
24 fillér. 1 drb karalábé 10 fillér. 1 kiló 
hagyma (vörös) 76 fill. 1 kiló hagyma (fog) 
5 — kor. 1 csomó zöldhagyma lO'fiil. 1 faj 
saláta 2—3 fill. 1 kiló burgonya 18 fill., 
100 kiló burgonya (vaggonvételnél 15 — kor. 
1 kiló uj burgonya 40 fillér, 1 csomó hó­
napos retek 10 fill. 1 drb karfiol 56—60 
fill. 1 liter tengeri (szemes) 26 fillér, 1 kiló 
dió l-50 1 csomó zöldparaly 8 fill, 1 cs. 
padlutka 6 fill., 1 liter szemes zöldborsó 60 
fillér. 1 dirab tök —.80—2. kor. 1 csomó 
>apor 4 fillér. 1 csomó zöldpetrezselyem 4

Tudomására hozom a vevőközönségnek, 
hogy azon árusító ellen, aki az előbb felso­
rolt élelmiszerek árait jun. hó 15-étől junius 
30-ig az előbb megállapított árnál magasabb 
összegben szabja meg, a feljelentést a piacon 
szolgálatot teljesítő rendőrközegek bármelyi­
kénél megteheti.

Nagyvárad, 1916. évi junius 14 én.
Lukács Ödön s. k. 
polgármester helyettes.

♦
A fenti ármegállapításokra megjegyez­

zük, hogy annak kevés gyakorlati haszna 
van, mert a városi üzleteken kivüi alig van 
valaki, aki azokat betartja.

A piacon a vidéki termelők és vidéki 
kofák éppen úgy, mint a nagyváradi kofák 
egyáltalán figyelembe sem veszik a ható­
sági árakat, mert nincs, aki ellenőrizze. 
Alig található olyan árucikk a piacon, amit 
a hatósági árakon meg lehet vásárolni, leg­
feljebb, ha az áru nagyon silány.

Éppen igy van nagyon sok szatócsbolt­
ban; a kenyeret, cukrot stb. a megállapított 
árnál csak magasabb összegért lehet kapni.

Jl Vörös-Kereszt
Szent Péter és Szent Pál napi, 

ünnepélye.
A Vörös-Kereszt egyesület választmánya 

tudvalevőleg a Szent Péter és Szent Pál 
napi gyűjtést, a siker érdekében nagyobb 
szabású ünnepély keretében óhajtja meg­
tartani.

Programmba vették, 8 többek között uzt 
is, hogy a képkiállitás alkalmával rendezett 
gyermek felvonulást, felvirágozott diszhin- 
tókkal megismétlik.

A tanév befejezése után azonban a tan­
testületek már nincsennek érintkezésben a 
növendékekkel, ami megnehezíti ennek a 
kedves, érdekes dolognak a kivitelét, miért 
is az ünnepély végrehajtó bizottsága a kö­
vetkező felhívást adta ki a múltkori gyer­
mekkorzó résztvevőihez:

Felhívás a püspöki képkiállitás at­
ka.mából rendezett gyermekviróej- 

korzó résztvevőihez.
A Vörös-Kereszt Egylet szent Péter és 

szent Pál napi gyűjtése csak úgy lehet ered- 
tnényos, ha feldiszitott mozgó virágos kocsi­

kon mentül több fiatal leányka és fiú fog 
perselyekkel a gyűjtésben részt venni.

A püspöki képkiállitás alkalmával ren­
dezett gyermek virágkorzó bájossága és a 
benne résztvevők feledhetetlen, kedves meg 
jelenőse azon reménnyel kecsegtet bennün­
ket, hogy ez alkalomra felújítva, illetve új­
ból rendezve rendkívül hozzájárulna ügyünk 
sikeréhez.

Ugyanazért tisztelettel azon kéréssel 
fordulunk a virágkorzón résztvett gyerme- 
kekhez, illetve szüleikhez, hogy ugyan ab­
ban a ruhában, ugyanolyan kocsikon a 
Szent Péter, Szent Pál napi gyűjtésen részt- 
venni, illetve az azon való részvételt gyer­
mekeiknek megengedni kegyeskedjenek.

Rész venni szándékozók levélileg bár 
mikor, személyesen pedig szombaton, vagyis 
junius hó 17 én délután 3 —5 ig Teleky 
utca 13 szám alatt a Katholikus nő védő 
egyesület elnöknőjénél Eleméry Ferenené 
őnagyságánál. valamint Nagy Sándor utca 
17. sz. alatt Wiener Jenőnő őnagyságánál 
jelentkezni szíveskedjenek.

Tisztelettel :
A végrehajtó bizottság.

ß B B

A K^THOLIKUS KÖR 
vM&sxtmányi illése.

A Kath. Kör választmánya tegnap tar- 
! tott ülésén jelen voltak :

Dr Lábán Lajos elnök, dr Karácsonyi 
János egyh. elnök, dr Vucskics Gyula egyh. 
alelnök, dr Imrik Péter, Száhlender Károly, 
Tó’h Imre, Imrik S. Zoltán, dr Némethy 
Gyula, Böszörményi Géza, dr Imrik Gusz­
táv, dr Küger Aladár, Sürger Bertalan, 
Sztarili Ferenc, Stark Gyula, M. Jánossy 
Aurél, Resell Mihály.

Az elnök bejelentette, hogy a Kör tag­
jai Szent László ünnepén a körmeneten tea- 

! tületileg résztvettek, délután pedig igen si-
■ került ünnepély volt a Szent László terem- 
! ben. A választmány jegyzőkönyvileg fejezte 
I ki köszönetét a közreműködőknek.

Az országos hediárva alapra és Szent 
; Péter Pál napi gyűjtésre a választmány na­

gyobb összeget szavazott meg.
Tekintettel arra, hogy a kir. kath. jog­

akadémia helyiségei továbbra is katonai 
kórházi célokra igínybevétetnek, a Kör a 
jövő tanévre is átengedi helyiségeit Nagy 
várad jogi főiskolájának használatára.

A drbr-.ceni Kath. Népszövetség uj he 
1 lyiségének felavatásán a Kath. Kör küldött- 
: séggei képviseltette magát.

Uj tagokul fel vétettek : Kerekes Géza,
■ Papolczy Ferenc, Császár Nándor, Fdlöp 
I Félix, Bubla József, Géczy Lajos, Molnár 
I Győző, Fiaskay Kálmán, Kvatovszky László,
■ Lobermayer Gyula, Lovuss Dezső.

——
* Lovag Henriquez János — tát« 

Esős tanácsos. A hivatalos lap legutóbbi
I száma közli, hogy a király lovag Henriquez 
i János gyalogsági tábornoknak a titkos taná 
i csosi méltóságot adományozta.

* & főlkapitáíny átvette a bűn« 
1 ügyi osztályt. Gerő Ármin főkapitány

tegnap Fluck Ferenc fogalmazó utján ér- 
I tesitte Dajka Endre dr rendőrkapitányt, 

hogy a bűnügyi osztály vezetését tőle át­
veszi. Dajka dr, kinek ezt a megbízatást a 
tanács adta, a felszólításnak engedelmes­
kedett s a búgyügyi osztályt átadta a fő­
kapitánynak. Dajka dr az iparügyosztályt 
veszi át hir sreiint.

* Kitüntetett homrédtisztek. A 
hivatalos lap közli, hogy a király Szilágyi 
István 4. honvédgyalogezrednél beosztott 9. 
honvéd gy. e.beli századost és Zsdánezky 
László 4 honvédgyalogezredbeli főhadna­
gyot és Ghilezán Liviusz tart, honvéd fő­
hadnagyot a legfelső dicsérő elismerésben 
részesítette. Újólag a legfelső dicsérő elis­
merésben részesült Miakich Károly, a 18. 
honvédgyalogesrednől beosztott 4. honvéd 
gyalogezredben tart, főhadnagy. Legfelső di­
csérő elismeréssel lett kitüntetve Schaffer 
Artur VII— 4. népf. gyalogzászlóaljnál beosz­
tott főhadnagy.

* Kongregációi élet. Az Úrnők 
Mária Kongregációja ma d. u. 5 órakor 
tartja rendes összejövetelét. Ezt megelőzőleg 
d. u. 4 órakor magisztrátusi gyűlés lesz.— Az 
Urak Mária kongregációja ma d. u. fél 7-kor 
tartja a nyári szünet előtt utolsó összejöve­
telét. A vasárnapon megtartani tervezett fel­
avatási ünnepély közbejött akadályok foly­
tán szeptemberre halasztatik. Ma este 8-kor 
az Urak Kongregációjának tagjai társas va­
csorára gyűlnek össze.

* Katonai előléptetés. A hivata 
los lap közli, hogy a király lovag Kreitner 
Gusztáv dr 19. tábori tüzérazredbeli tartalé- 
los hadnagyot tartalékos főhadnagy had­
bíróvá nevezte ki.

* A város vámfelügyelőjét fel­
mentették. Liszkay B-ila vámfelügyelő a 
mozgósítás idején bevonult a katonasághoz. 
Bevonulása előtt kérte a katonai szolgálat 
alól való felmentését, de a város vezetősége 
ezt nem tartotta szükségesnek. Liszkayt sok

I hónapi szolgálat után a napokban végre fel- 
! mentették a katonai szolgálat alól. Az igaz, 

nem mint vámfelügyelőt. Mint számvevőt 
helyezték ki egy faiparvállalathoz a me­
gyébe s ott ilyen minőségben kapta a fel­
mentést.

* Gróf Csekonics Endre kitün­
tetése. A hivatalos lap közli: A király 
megengedte, hogy gróf Csekonies Endre 
titkos tanácsos, a magyar szent korona or­
szágai Vörös Kereszt egyletéhez kiküldött 
királyi biztos a porosz királyi vöröskereszt 
érem 1. és 3. osztályát elfogadhassa és 
viselhesse.

* Jánossy Gyula kitüntetése. A 
hivatalos lap közli, hogy a király Jánossv 
Gyula IV/4. népf-Ikclő gyalogzászlóaljnál 
beosztott népfelkelő főhadnagyot a hadi- 
diszitményes 3. osztályú katonai érdemke­
reszttel tüntette ki.

* Tolnay Kornál kitüntetései. 
A hivatalos lap közli: A király megengedte, 
hogy lolnay Korúéi államtitkár, a m. kir. 
államviuutaa igazgatóságának elnöke a po­
rosz királyi koronarend III. osztályát a csi- 
laggal és a török császári Medjidie rend 
nagy tiszti keresztjét elfogadja és viselje.

* Ad^mátny ¥áradfalva templo- 
; mára. Vucskics Julia 30 koronát adomá- 
I nyozott Váradfalva tamplomára, melyért 
I ezúton is köszönetét mond a bizottság ve- 
i zetője.

* Tisztítják a Páris-patakot. 
: Többször megemlékeztünk a Páris patak el
■ posványodásáról, amely az egész környéket 

megfertőzte; a közeli házakat nem szellőz 
tették, mert az ablakokat nem nyithatták ki 
a betóduló bűz miatt. A város végre is meg­
emberelte magát és segit ezen a közegész­
ségellenes állapoton. Megkezdték a patak 
medrének kitakarítását. Hogy milyen ál­
lapotok voltak itt, mutatja az, hogy csak 
cigányok vállalkoztak a meder kitakarítá­
sára.
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* FémbewáltóhefjfeSc Biharme-

i gyében. Tudomására hozom __
i tóság közönségének, hogy a m. kir. belügy­

miniszter ur 69619—III- c—1916 számú 
leirata alapján a háztartási fémek össze­
gyűjtése céljából, fémbeváltó helyekül BL 
harvármegyébbn : Berettyóújfalu Roth L, 
Belényeren Erdey István, Margittán Glück 
Áron, Vaskóbn Koroj Kornél cégeket jp 
lölte rr.eg. Nagyváradon Stern József, 
Schwarcz és Ullmann és Andrényi Károly 
és Fiai cégeket jelölte meg . Fslhiyom to 
vábbá a közönséget, hegy oly helyeken hol 
fémbeváltó helyek nincsenek kijelölve, s 
hazafias cél tekintetében, ne késlekedjenek 
emiatt a fémtárgyakat a hozzájuk légi öze 
lebb eső fémbcváltó hehen beszolgáltatni. 
Nagyvárad, 1916. évi május 27 én. ' Rimler 
Károly, polgármester.

a legjobb és losbizto^abb 
toiletteszer kéz-, láb- és hónalj-izzsdás 
ellan. Husit! Szegtalsnit. Ára 1 20?'E-pbató 
Farkas István „Apolló“ drogériájában Nagy­
várad, Rákóczi ut 7/B.

* 1. vevőim női családtagjai css.a és 
t'Árs feÜk?.’’ 1 wíc a?ükséís b'tükct is­
mert finom minőségű férfi kelméimből mig 
a fölösleges készlet- m tart, igen szolid árban 
beszrrcF hetik. Ifj. IMőss AlbeK úri 
szabó, Rákóczi ut 7. szám.

A legjobb moiíy»riá s^rgk n. «• ä^irt 
Bagaria-Papír, Molygyökér, Tabsco, MofL 
1 ärrusiit, Csmfor, terpvdj.■, Zscherlin, stb. mir 
kapható Farkas István „Apolló“ drogériájá­
ban Nagyvárad, Rákóczi ut 7/B.

Rftxády Mihály Kossuth-utca, Sas 
palota a cég etyika a legnagyobb az ajánlott 
cikkekben. Nagyvárad és vidck>? közönségét 
felhívom, hogy a gyümölcs befőzés idejére 
saját vátárló vívóimét, cukorral, kávéval, 
kondenzál tejjel (Berns védjegyű) valamint 
tea, rum, konyak, likőrök, szardínia hal 
konzervek (huspiké) szalámi. Ementáli sajt, 
összes létező csokoládé és cukcrkaáruk 
gyógyborok. borovic 4;a, kakaó, füg.-, malaga- 
szőllö és déligyümölcsök rendelkezés're ál 
iar.ak. Az elsd s nagyban és kicsinyben 
lesz kiszolgálva. Kitűnő zamatu kész kávé 
cukorral együtt kiló;» 5 korona.

* Gföreyc.e*© ráxBáiB arc a nő leg 
szebb dísze. Az első ránc a szép asszony 
ekő igazi bána’a. Adjunk tehát neki módot, 
hogy eltüntethesse. Elég ha a megbecsülne 
tetlen Y-PO erőmet és szappant használja, : 
melytől a bőr visszanyeri lugönyogságát el 
tünteti 8 ráncokat, szeplőket, miítesereket, ! 
májfoltokat, pattanásokat és bőr vörös-

j 150 Kapható: Farkas István i 
V?Hlór>.drogeri^rtbhn Nagyvárad, Rákóczi I 
ut 7/B Rimanóczy palota.

x Poloskairtó MOXIN bútow szer 
Ara 1 korona 80 fillér. Kapható kizárólag 
Farkas 1st tán Apolló drogériájában Rá. 
kóczy-ut 7/B.

SZÍNHÁZ

1. Fux ur. Irta : Békeffy László. Előadják 
Rózsahegyi Kálmán, Huszár Károly, Rádai

■ • a
A mai sxinlap :

Isle 8 éa fél órakor, rendes helyárakkal :

A Modern Színpad 
műsorából:

Fu* ur. Irta: Békeffy László. Előadják 

Dénes.
2. Sótartó. Irta: Gábor Andor. Előadják 

Huszár Károly és Faragó Sári.
3. Kupiék. (Dalok). Énekli Faragó Sári.

4, Telephon. Irta: Gábor Andor. Előadja: 
Huszár Károly.

5 Az ügynök. Irta : Gábor Andor. Előadják : 
Rózsahegyi Kálmán, Huszár Károly, Faragó 

Sári, Rádai Dénes.
Szünet:

6. A cassa. Irta : Harsányi Zsolt. Előadják: 
Rózsahegyi Kálmán, Huszár Károly.

7. Kupiék. (Dalok). Énekii; Faragé Sári.
8. & követségetek. Irta: Harsányi Zsolt 
Előadják: Huszár Károly és Rózsahegyi 

Kálmán, Rádai Dénes.

Huszár Károly és Rózsavölgyi Kálmán 
kabarészámai vannak most a Szigligeti szín­
házban műsoron s közülök egy az, amely a. 
kabaré-színpadon eddig ritkán elért sikerre 
tatt szert : Harsányi Zsolt „ szövetségesek“ 
cimü egyfelvonásos tréfája. Egy magyar hu- 
azárszakEszvezető és egy porosz gvaloríos 
összeakudnak a korcsmában. Az egyik egy 
szót sem tud németül, & másik pétiig nem 
is hall magyarul, de szövetségerek, tehát 
szerelik, becsülik egymást s pompásan el­
diskurálnak, elmulatnak egy félórahoss.'.st, 
dalolnak, végül táncra kerekednek. Persze 
mind jó alkalom a komikus félreértésekre. 
Áz egéjz egyfeívonásos alatt a közönsA? ki 
nem fogy a kacagásból.

Nemcsak a szerző érdem« a 
övé az ötlet és a jóízű kidolgozás, 

hogyan Huszár

a legsikerültebb 
poroszos

mihis hatást. Ezt a 
érdfitnas megnázni, 

teheti és akinek egy kis jók'dv meg 
árt. A többi számok is sikerültek, általában 
a kabarénak irodalmi hajtásait hoznák ide a 
fővárosi vendégek, a kiknek kitűnő művé­
szete és változatos, ügyes műsora tegnap 
rendkívül tetszett. A „szövetségesek“ sikerét 
persze egjik sem éri ti, de — mint Pu i 
b&konferálta — garnirungnak többnyire 
igen jók.

síkor, bár' 
hanem a

Károly 
ö kőt szerepet 

hu- 
diahktnsa

szereplőké is; a 
(Pufi) és Rózsahegyi 
feldolgozták, az maga 
mór. Huszár pompás 
még fokozza a Ro­
mot mindenkinek ; a ki

IIEBJ

Bérsei Oazkár Nagyváradom
A Modern Színpad kabaré estéi után a ko­
moly dráma veszi át uralkodását a Szig­
ligeti-színházban, még pedig igazi ünnepi 

Nemzeti 
mii vészének

estéken, Beregi Oszkárnak, a
Színház egyik legelsőrsngu 
vendégjátékai keretében. A kitűnő művész 
nagyérdemű műsorral jön: két klasszikus és
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agy modern drámát választott föllépése i 
számára. Shakespeare Hamletja és Ro- 
meo és Júliája, Ohnet Vasgyárosa vannak 
szombaton, vasárnap és hétfőn a Szigligeti- 
színház műsorára tűzve, amelyekben kí­
vüle a nagyváradi társulat legjelesebb drá- 
mai erői lépnek föl. Shakespeare tragédiájá­
ban Fodor Ella lesz a vendégművész part­
nere, míg az elevül hetlen Vasgyárosban a 
két főnöi szerepet Fodor Ella és E. Kovács 
Mariska játszák.

APOLLÓ 
mozgó­
színház

Csütörtök
Ópium sátán 

az emberi szenvedelmek tükre 5 felv. 

Előadások kezdete: Szombaton, va­
sárnap és ünnepnapon 8 órakor és 

hétköznapokon fél 7-kor.

Legújabb táviratok.
A képviselő há.«i ülése.

Budapest, junius 15 (Siját tudósitónk­
tól.) A képviselőház mai ülésén Nívay La­
jos után Szterényi József bőszéit a háború 
nián való korask^delmi helyzetről. Pozsgay 
ioterpeiláoiőjára, melyet a katonák szabad- 
ságolása tárgyában terjesztett elő. Hszay 
Samu báró honvédelmi miniszter válaszolt, 
megígérte, hogy a szabadságolásnál történt 

orvosolni fogják. Közölte, 
aki egy s«a-

visszaéléseket orvosolni fogják. Közölte 
hogy egy ezredest, ; _____ '
hódságait katonát a snemeUaí- 
Siódba osztott he, a httdbipjság 

állítottak és azasunai
díjazták

SöiMCfc
tv m ■

Aje Elet szépirodalmi ás művészeti 
hetilap (szerkeszti Andor József) junius 
11. i száma a következő tartalommal jelent 
meg: Bazsarózsa, v. r. — Középkori szó 
netek. (Költemény.) Jászay-Horváth E.e 
mér. — A jel. (Elbeszélés.) Ex — Boldog 
otthon. (Regény). Cypriáa. — A háborús 
ö Jkán félszigeten. Gróf Vay Pát jr. — Két 
lovas a tengernél Irta : M»x Dauthetidey ; 
fordította: Takács Eiith. — Kultúra. — 
Hétről hóira. — Szerkesztői üzenetek. — 
A kitűnő lapot melegen ajánljuk olvasóink 
figyelmébe. Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, I. Fehérvári-ut 15—c. Előfizetési 
ár félévre 10 korona. Mutatványszám)t 
készséggel küld a kiadóhivatal.

SZERKESZTŐI POST«
S B Arról a bizonyos törvényszéki tó’rgya- 

ásról egyszerűen azért nem Írunk, mert semmiféle 
közérdeket nem látunk abban, hogy az Ítélet meg. 
hozataláig a nyilvánosság előtt foglalkozzunk az ügy­
gyei. Ennyi az egész. Tessék az illetőnek ezt meg­
magyarázni, úgy hogy megértse, a kérdőiére pedig jó 
hangosan azt felelni, hogy a Tiszántúlt minden dolog 
megírásánál vagy meg nem Írásánál csak a közérdek 
vezeti s aki azt állítja, hogy a Tiszántúl most, vagy 
bármikor valaminek az elhallgatásáért, vagy csak 
nem a valóságnak megfelelő megírásáért bármit kért 
Tngy elfogadott volna, az arcátlanul hazudik. A Ti­
szántúlt úgy ismerik már mindenütt, hogy ilyen aján­

lattal howánk közeledni
nagyon jól tudja ezt i
dője is, de azért nem árt neki megmagyarázni, hogy 
ne adhassa máskor - - -
vözlet.

sem mer senki. Bizonnyal 
az ön kedves kiváncsi érdeklő.

a kis tudatlant. Meleg íid-

A »«MWrtéKáirt Wglritw íwlfctösí 
ör. KAROLY*

Nagyvárad Városi Vasút Részvénytársaság.
95—916. ein. sz.

Meghívás.
A NAGYVÁRADI VÁROSI VASÚT 

VÉNYTÁRSASÁG
részvényeseinek 1916. évi junius hó 27-én 
d. e. 9 órakor Nagyváradon, a társaság hi­
vatalos helyiségében (Vár-tér. 2. sz.) tartandó

rendes évi kezgyiilésére.

RÉSZ-

Napirend.
1. Az igazgatóság jelentése az 1915. évi 

üzletéviől és indítványai a mérleg, zárószáma­
dások, tartalék és osztalék tárgyában.

, 2. A felügyelő bizottság jelentése az igaz­
gatóságtól előterjesztett zárószámadásokról és 
mérlegről, valamint a nyereség felosztását tár­
gyaló indítványának megvizsgálásról.

3. Az előző tárgyak és az igazgatóságtól 
es felügyelő bizottságtól kért felmentvény iránti 
határozathozatal.

4. A felügyelő bizottság tiszteletdijának 
megállapítása.

Nagyvárad, 1916. junius hó.
Az igazgatóság.

A részvényes, aki jogait személyesen, 
vagy megbízottja utján kívánná a közgyűlésen 
gyakorolni, tartozik részvényeit, illetőleg élve­
zeti jegyeit a nem esedékes szelvényekkel 
együtt a közgyűlés napját megelőző 8 nappal 
Nagyváradon, a társaság pénztáránál (Vár-tér 
2. sz.) vagy Budapesten a Magyar vasúti for­
galmi r.-t.-nál (V., Sas-utca 1 sz.) letenni. A 
részvényest a közgyűlésen 20—20 letett rész­
vény, illetőleg élvezeti jegy után 1 — 1 szava­
zat illeti meg.

663.078.82

3.577.200
K. Kisor-

64.600 K.

Mérleg.
Vagyon : Vasútépítési számla: 4,647.200 

K. Uj beruházások számlája 120.276.68 K. 
’ Anyagkészlet 93.735.31 K. Tartalékalap érték­

papírjai 92.200 K, Nyugdíjalap értékpapírjai 
85 880 K. Dr. Berkovits Ferenc alap érték- 
papírjai 970 K, Értékpapírok 3000 K, Pénz- 

i tári és raktári készletek 188.627.02 K. Egye-
■ sült Biharmegyei Kereskedelmi Bank és Köz- 
I ponti Takarékpénztár r.-t. 1.557 K, Letett

biztosítékok 9950 K, Felek által letett biztosi- 
j tékok 102.350 K. Vasúti központi egyenle-
■ gező hivatal 484.669.80 K. Adósok 

K. Összesen 6.493.494.63 K.
Teher: Részvénytőke számla 

K. Elsőbbségi kötvények 1.005.600 
solt elsőbbségi kötvényszámla 
Részvénytőke törlesztési tartalék 76.600 K. 
Beruházási tartalékalap 110.676.67 K. Tar­
talékalap 7 567.36 K. Értékcsökkenési tarta­
lékalap 5000 K. Nyugdíj és segélyalap 90.174 
K 57 fill. Dr. Berkovits alap 1.186.90 K. Be­
váltatlan részvényszelvény számla 573 K. 
Beváltatlan elsőbbségi kötvényszelvények 
22 621.50 K. Biztosítékok 110.320 K. Átme­
neti tételek 59.824.85 K Utánvétek 915.263 
K 93 fill. Hitelezők 201.458.38 K. Nyereség 
egyenlegül 245.027.47 K. Összesen 6.493.494 
" 63 fill.

Nyereség- és veszteség-számla.
Tartozik : Értékcsökkenési tartalékalap 

javadalmazása 500 K. Kisorsolt elsőbbségi köt­

K

Vények beváltása 8.400 K. Elsőbbségi kötvény­
szelvény kamatai 45.432 K. Részvénytőke törl­
esztési hányad 25.000 K. Beruházási tarta­

lékalap javadalmazása 1.307.98 K. Igazgatóság 
járuléka 13.014.48 K. Nyugdíjalap javadalma­
zása 5.231.94 K. Nyereség egyenlegül 245.027.47 
K. összesen 343.913 K. 87 fillér.

Nyereségáthozat 1914. évről 
2984.22 K. Üzleti felesleg 340.929.65 K. Ösz- 
szesen 343.913.87 K.

Nagyvárad, 1915. évi december 31-én.

Az igazgatóság.

Tisztelt Közgyűlés!
Az 1915 évi zárószámadás beterjesz- 
kapcsán van szerencsénk tisztelettel ie- fii « 1 „ C .. 1 j .. i . r . .tése _______ ____ „„„..„..vs

lenteni, miszerint a lefolyt üzletév "mérlegét 
behatóan átvizsgáltuk, annak tételeit az üz­
leti könyvekkel összehasonlítottuk és úgy 
azokat, mint a társaság .ügyvezetését álta­
lában véve kifogástalan rendbenlevőknek ta­
láltuk.

Ezek után minden tekintetben hozzájáru­
lunk és a t. közgyűlésnek egyben elfogadásra 
ajánljuk az igazgatóságnak a nyereség felosztá­
sára vonatkozó indítványát.

Végül kérjük a t. közgyűlést, hogy úgy 
nekünk, mint az igazgatóságnak a lefolyt 1915. 
üzletévre vonatkozólag a felmentvényt megadni 
méltóztassék.

Nagyvárad, 1916. junius hó.

A felügyelő-bizottság.

Bútorozott
egy és kétágyas utcai és udvari szobák a 
„Zöldfa í’pülat emeletén kiadók. Felvilá­
gosítással szolgál a Zöldfa épület emelő 
tén a szoba kezelőnő. Telefon: 14—00.

r
ÍA «ÜJES 
naponkénti rendszeres szálli- 

I fását megkezdtük, megrende­
léseket köszönettel veszünk, 
előfizetéseket elfogadunk és 
előzékeny, pontos kiszolgá­

lásról gondoskodunk
Kiváló tisztelettel

Jfaopárűili Sörggár K T.
Telefon 439.

Kiadó
a Fekete Sas bérpalota IV. emeletén 2 két 
szoba és mellék helyiségekből álló lakás 
lift h asználattal. Felvilágosítást ad a gond- 
nők (P. ssage24. sz. lépcső, telefon: 14—00) j

Tannló] eány
fizetéssel felvétetik
a Szent László-nyomda r.-t.-nál
Szilágyi Dezső-utca 5. szám.
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| NAGYVÁRAD VÁROS |

VILLAMOS MÜVE
| IRODA, RAKTÁR ÉS TE1

mpteWinMirl NAGYVARADON, vár-tér

IZSÁK LIDIA
elsőrendű ifizöszalon
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Főszerein telefonja
55.

IRODA, RAKTÁR ÉS TELEP:

! 1. SZÁM. A telep telefonja 514. Nagyvárad,

Értesítjük a város t. 
közönségét, ho^y a 
legújabb rendszerű

Villamos vasalók, 
főzőedények, 
tea főzök,

megérkeztek és a legolcsóbb árban kaphatók. 
Wnlfrarn és e§yéb izzólámpák a legolcsóbb 
If ül Huni árban telefon rendelésre díjmentesen 
házhoz szállíttatnak. Elvállalunk villamos vilá­
gítási és erőátviteli berendezéseket. Egész éj|al 
ügyeletes szolgálat.
Poillórnk wattos ivlámpapótlók 2000 
ubllldluRy gyertyafényig.

Villamos motorok S’4““"tai’'
Költségvetéseketdijmentesenkészitünk

Kiadó lakás
a Fekete Sas bérpalota II. emeleten a Szent 
László térre nyíló 5 szoba, fürdőszoba, 
előszoba, cselédszoba, kamarából stb. álló 
erkélyes saroklakás (személy és teherlift 
használattal) kiadó. Közelebbi felvilágosí­
tást nyújt a részvénytársasági gondnok 
(passage 24. sz. lépcső, telefon : 14—00.)

MINNIGRÄF
a legtökéletesebb
r f 99 tr

FENYKEPEZOGEP
amellyel egyszeri töltésre
50 felvétel eszközölhető.

A gép külön berendezés nélkül 
mint:

Másoló készülék.
Diapositivek készítésére.
Vetítésre 2 méterig.
Nagyitó készülékei 30X40 cmig 

használható.

A gép 5X6X13 cm. nagyságú csinos 
kőrhuzaual és oly fényerős lencsével 
van ellátva, amely lehetővé teszi bár­
mily kedvezőtlen időben is éles ké­
peket készíteni és mint ilyen 

rista célokra kiválóan alkalmas
ÍU

tj

— >

t»
<Z>

C/jm
X! c

Föszerelötelefonja
55.

Legbiztosabb és legmeg­
bízhatóbb nyaraltatás. 
A n. é. közönség b. figyelmébe ajánlom, 
hogy úgy helyben, mint nsgyszalontai 
fióküzlete mben szőrme árukat, téliöltö­
nyöket, függönyöket szőnyegeket stb. 
nyaraltatás végett nálam és fióküzletem 
ben méltóztasssnak elhelyezni hol kívá­
natra bármikor felmutatható. A nyaral­
tat at tisztán kezelve, gondozva és ki 

. javítva annak idején hazaszálliítatom.
A raktáram és üzletem a károk ellen 
bizíosiiva van, ugyanazért kérem a nagy­
érdemű közönség szives bizalmát, kiváló 

tisztelettel

X i m á o y i A ndrá s 
német szűcs. Színház u’ca 4. sz. Adorján- 
palota. Telefon 824. Telep: Körös utca 47. 

saját ház
9

Nagy Sándor-ul
Park-szálloda
épületében.

Fűzőket a legelső divat szerint 2 óra 
alatt elkészítünk, kész fűzőkben egyenes 
tartók, melltartók és haskötőkben nagy 
választék. Fűzőket választás végett vi­
dékre is küldünk, tisztításokat és javítá­
sokat pontosan elkészítünk. Szigligeti 
színház művésznőinek egyedüli szállítója. 
” Telefon: 11—53. "

MB ^gK^aaaeaMaaa&T^

■ Haszonbérbeadó
I Jankafalván Bay Szeréna j
I úrnőnek körülbelül l

200 holdnyi birtoka
belsőségekkel október el­

sejére, esetleg eladó.

a Tudakozódások Zlinszky Ja- I 
| nos ügyvédhez, Budapest, j 
| Lónyay-utcal3/a. intézendő. |

8

Kapható

RIGLER JÓZSEF EOE
papirnemügyár részv.-társaság 
fényképészeti cikkek raktárában.

nagyvárad, Rákóczi-ut 3. sz.
wsaa

Kiadó
azonnal, esetleg angusz- 
tnSFB háron négy szobás 
lakások mellék helyiségek­
kel és bútorozott szobák. 
Szent János-utca 72. sz. 
Nagy Sándor-utca 4. sz.

5.

Elsőrendű jégsaeekré» 
nyék olcsó árban besze­

rezhetők

flndrényi Károly és Fiainál
nagyvárad.

ßwnt LU»16-nyomda, réwvénytÁroaiáf Nagyvárad

p afrik és ló szőrmatracok, g 
§ am erikái és sodrony- ,1 
Í ágybetétek z összehajtós | 

ágyak eredeti gyári árakon l 
kaphatók |

:: Tálray Sándor |
í r-t.-nál Körös-utca 11.

Telefon s 558

Kiadó
olcsó bér mellett vendéglő, ká­
véház helyiségek berendezéssel, 
vagy anélkül, továbbá nagyobb 
és kisebb üzletek raktárak, mű­
helyek hosszabb, vagy rövidebb 
időre úgyszintén modern bérén- 
dezüsü bútorozott szobák. Nagy 

Sándor-utca 4.
n

8


